                                  DIGITAL STORYTELLING: AN ELEGY




Abstract	Comment by Dell: What about method, result and conclusion?
Plz write the abstract in the format of IPMRD ( Intro- Purpose- Method- Result- Discussion).

Introduction and purposes are clearly stated. So, dontr worry abiout them.  
Storytelling is a part of narratives used by many cultures around the world in expressing feelings and emotions to their own community, society or world. With the advent of technology, storytelling became digital as well. Digital storytelling uses Information Technology or other technologies to share stories or bring light to their culture/voices to the world. Some underrepresented Tribal communities worldwide use narratives to share their life stories, folktales and cultural activities with the world through digital storytelling. This research paper aims to examine several storytelling techniques in the context of digitalization with a focus on Tribal narratives like folklore and elegy. The special focus is on the 'Elegy' among a Tribal community







known as ‘Malaiyali’, native to the Kolli Hills in Tamil Nadu, south India, and how digital storytelling techniques, can help their narratives to be brought to life to the world and be preserved for future generations.
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Introduction	Comment by Dell: You seem to have digressed fromm your purposes


1.Introduce the topic, state your issues and your purposes.
2. while exploring the issues, don’t forget to mention the references of previous researches ( if any)


The term ‘tribe’ is derived from the Latin word ‘tribus’ meaning the ‘poor’ or the ‘masses’. In English language the word “tribe” appeared in the sixteenth century and denoted a community of people claiming descent from a common ancestor.The present popular meaning of ‘Tribe’ in India is a category of people, included in the list of Scheduled Tribes. It has carried different connotations in different countries.
Indian Tribal literature upholds each of its rich traditions since thousands of years has been subject to cultural upsurges. The tribal population is identified as aboriginal inhabitants of our country. They are seen almost in every state of India. For centuries, they have been living a simple life based on the natural environment. The notable information about tribal literature in India is that, it has always been delivered orally and today digitally too with the help of movies and research on Tribals songs. However, things have taken a fresh turn in the present century, with written versions coming into vogue, with able assistance from maverick tribal writers coming to light. However, the scenario was quite different in the ancient periods, with Indian tribal delivering literature sticking just to word of mouth. Literature, in order to be literature, has to be written and printed as well. After the printing technology started impacting Indian languages during the 19th century, the fate of oral literature turned perilous.
The tribes in India are under the impact of ‘mobility and change’. There are numerous examples of tribes transforming themselves into the larger academicians and researchers that have been making their efforts to define tribe.
Folk Literature	Comment by Dell: Do you need to explore this sub topic in detail? Your topic of discussion is -Digital story Telling. 
Folk literature can be also called as oral literature, oral tradition or folklore. It can be defined as traditional knowledge and belief of culture which are preserved without any specific written language. The origin of folk literature, like the origin of language, is hard to trace. It has been existing in this world from time immemorial. The ding-dong theory of speech holds a strong connection to the origin of folklore. It is believed that the primitive nomads used to imitate the universal rhythms and tried to recreate them and the origin of folk songs, stories etc. are its results. The origin of folklore was before the origin of any written language. Early men used songs and stories to record the daily events, and for recreation and moral purposes. Folklore includes prose

and verse; narratives, poems, songs, myths, dramas, proverbs and riddles. An item of folk literature is subject to many changes, sometimes it retains its original stability and sometimes it undergoes drastic transformation. Many folklores even exist in the modern world with all its glory. Some examples are the Panchatantra Tales and Aesop Fables. Folk literature can be considered as the storehouse of great knowledge and wisdom. Though at the outset it may appear childish, it has hidden values, morals, and wisdom.
Tribal literature is mainly folk literature. Most of the tribal languages lack written form and so they use songs and stories. To safeguard their culture and tradition and are transformed down the generations orally. Most of the tribes may have a particular person as the head who records all the events in their lives as songs and teaches the young generation.
Folk Song
Folk song is a branch of folk literature. It is considered as the most primitive form of folk literature. Early men used songs to record their daily activities and for recreation. Folk songs are an inevitable part of a tribal’s life. The very soul of the tribals is reflected in folk songs. The traces of folk songs can be found in ancient Vedic texts. Even the minutest and smallest observations made by early men are very clearly shown through these songs. Songs are an integral part of tribal life. They use songs during almost all cultural events that happen in their society. These are songs which they use during marriage, harvesting, funeral, and childbirth. and are mostly accompanied with musical instruments and also dance.
The tribes of kolli Hills	Comment by Dell: Why this? Does it align with your purpose and title?
Kolii Hills tribe people come under one sub-category called ‘Malayali’. They live around the kolli hills. Malayali tribes are situated in Dharmapuri, North Arcot, Pudukottai, Salem, South Arcot and Tiruchirappalli Districts of Tamil Nadu. Malayali tribe also call themselves Malaikaran and Male Gounder, while other refers to them as Malai Jati, Malai Goundin and Malaikaran. They believe that they originally belonged to the Vellala casts of cultivators and migrated from Kanchipuram to the hills of south-west Tamil Nadu a few generations ago. The Tamil language and the Tamil script are used by them for both inter-and intra-group communications. They are non-vegetarians but abstain from eating beef. Their staple food consists of ragi, rice, samai millet, jowar, horse-gram, groundnut and wild yams. Only the men among them consume local varieties of alcoholic drinks. The hills are said to be guarded by Kolli pavai also called as ‘Ettukkai Amman’, the local deity. According to legend, the sages chose Kollihills when they were looking for a peaceful place to do their penance. However, the demons invaded the hills to disrupt the penance when the sages began their rituals. The sages prayed to Kolli pavai, who according to the myth chased away the demons with her enchanting smile. The Kolli Pavai hills are still worshipped by the people here and her smile is revered. The mountains have several mythological legends associated with them and often come across as an eerie place in contemporary tales due

to the unexplored and less travelled terrain. Even at some places one can hear the presence of sapthakannigal. This mountain is full of herbs which retains health and vigour. The Malayali tribes belief in ‘amman’ [goddess]. In ‘Sanga Literature’ they mentioned an Amman called ‘Kolli pavai’, and these people are also more evolved to goddess ‘Kali’. The Mountain is named Kolli Malai behind the name of Goddess Ettukkai Amman temple (Kolli Paavai). Their main occupation is agriculture. These people rely on agriculture for their living. For their daily usage they harvest grains,corn, tomato, brinjal, chilly,. etc…Also, Kolli hills is said to have the largest expanse of evergreen or Shola forest cover anywhere in the entire Southern part of the Eastern Ghats. Several coffee plantations, fruit orchards and silver-oak estates come under this region.
Malayali tribe’s language is Tamil but their dialect differs from that of other people. When other people of Tamil Nadu speak to them for the first time they cannot understand their language and slang. These tribes are not educated in the past but in today’s generation most of them are educated. Where ever these people move, no one can change their dialect because they are patriotic towards their mother land. Their behaviour is unique among other tribes. If a stranger asks them something, they do not give any information that easily rather enquires about them and then hardly gives any information. This is because they do not want strangers to enter into their region and tribal community. But the Malayali tribe has unity among them. They respect each and every soul in their community. These people greet others with love, affection and respect. They will not allow a person to go unless they have food in their home. They consider them as their relative and show a full hearted hospitality. Today , their culture in brought into light by their people/ educators or the other researcher’s like me to the world’s eye , how Folklore is used by today’s people and it can be preserved by Digitally for the next generations.
Other Living Organism’s Lamentation
It is believed that other living organisms also mourn for the loss of their own species. It is believed that when a mother goat loss its kid goat, it expresses its grief with its cry. Similarly, when the female frog loses its male frog, it will form a group with the other frogs and start to give a sad sound. Then, the dead frog’s body is taken by a bunch of crows. These are the stories which are believed among the tribal people.
An oppari is an ancient form of lamentation in southern India in Tamil Nadu. It is a folk song tradition and it is often a mixture of eulogy and lament. Many communities use the oppari song to express their grief at funeral. Sometimes, professional oppari singers are recruited, but it is a dying practice. The oppari songs are very important for Malayalis Tribes. These songs contain huge lyrics when compared to other songs. For example, in a joint family, if a head of the person is dead, the oppari song is to be sung and the lyrics contain all activities done by him in his life and good deeds done by his family. And it also includes the services rendered to him in his life. The song conveys all information about the dead person and his activities and all services rendered to his village people. This oppari song conveys that by his death, the family will face a

lot of difficulties and troubles and it is also a great loss to the family. Like that, oppari songs are framed. These oppari songs are heard to be in same tune but it contains many truths and beliefs.
It contains many facts and information which cannot be expressed in words. So, by songs, they express their feelings. The imaginative stories do not take place here. It is entirely real information. These songs are sung when any of the family or family member dies in a Malayali group. In a family, Malayali or Malayachi, they sung the oppari song during their last ceremony of the death with tears. By these songs even illiterates understand the context of the song. Oppari songs play an important role in Malayali’s group and play a main role in society. It creates history for them. It still stays alive today also. So, Oppari songs are highly popularized in the present generation also. Sometimes, they used instruments for this song.
On one fine day, in the place of Semmedu which is located in The Hills of Kolli, a lady named Nallammal and her husband sing the oppari song. It was not for a funeral but a song which is used to sing for Funeral. They sang well. By listening to their song, the neighbours, Malayalis (Tribes) and other class of people were emotional and expressive. It also made their heart touch feelings inside and their songs came from the heart. So it is very natural to see their true feeling while singing. Thus, the couple are ready to sing the song whenever people ask to sing or to preserve in the manuscripts digitally for the next generations. The below song is sung by Nallammal. It is recorded by me and Transliterated
Oh my dear sister!
The taste of the jack fruit that You brought from semmudu Still lingers in my tongue.

Oh my dear sister!
The fragrance of the essentials that You brought from Sozhakadu still Prevails in my home.
Looking at your face, my sister Your mirror-like face, my sister

Oh my dear sister!

I still remember your blemishers face.


Oh my dear sister!
Though given rare powerful Siddha medicines From our Semmudu
You couldn’t get cured of your disease


Oh my dear sister!
Curse the people who killed you With their black magic!
Will they live happily hereafter..?


Oh my dear sister!
Who will take care of me after you..?


Oh my dear sister!
At last they had succeeded in killing you..!
But I’m left all alone	-Nallamal.


This oppari song tells us about the brother-sister relationship. In this song, a sister dies so the brother sings the song for his sister to express his grief. This song is mainly for sister. In the first part of the song, it shows his true love and affection. The middle part of the song is about the reason for her death. The last part explains his feelings of sorrow and loss of his sister. In the place of Semmedu, jackfruit is available. Whenever the sister came to her birth place, she bought jackfruits for her brother. It shows her affection towards him. It seems that she does not want to go with empty hands. So she bought jackfruits for him which he likes. She is coming from sozhakadu where her house is situated. While arriving from sozhakadu she buys products which are available in the shop, which is useful for him. She will never come with empty hands. Whenever she comes, she buys something for her brother. So according to his brother she is the

best sister for him in the world. His brother started to cry about his sister’s death and sung the song that she left from this world. He compares his sister and says that she had grown up in a good manner with a good character. In their place, all other people also shared their feelings and they too missed this girl. These peoples also felt for her death.
Her sister dies because of physical weakness and poor health conditions. Due to improper medical facilities, she dies. In the place of Semmedu, they fortunately get medicines which were not taken place earlier in the hospital. Doctors put all their efforts to recover until last minute but she could not be cured. So, her brother expresses his feelings by singing the oppari song. He felt that his sister’s death was not due to physical weakness but due to negative vibration of bad thinkers or by evil effects. Hence, her death occurred due to these evil effects. It cannot be cured by any medical treatment. According to their myth, there is no medicine for such bad and cruel activities of evil effects. Her brother felt lonely without her sister as she was the only person who took care of him. He felt alone in this world. Her death gives more pain to him. This is the middle part of the song.
The last part of the song reveals the hospital. The Siddha medicine doctor named Siddhar gets medicines from Sollakadu and from other countries. He renders his service free without receiving a single rupee from the patients. He renders his services only for tribal people and not for other people. These facilities can be enjoyed by the tribals only. So the brother sang in such a way that, if this facility was given to her sister, she might have recovered. But such facilities cannot be enjoyed by her because she belongs to some other caste. His brother tried all the ways to make her recover but unfortunately, she died. Hence, the song expresses his feelings with tears and a Elegy note.

….	Comment by Dell: Make this intro part short
State your purposes
Review the related literature ( very much essential)
state what methodology you followed, how you collected the
Highlight your result, discussion and findings
Again don’t forget to give reference wherever it needs support
Conclusion	Comment by Dell: It talks nothing about digital story telling
????
This research’s main motive is to bring a particular Folklore culture that is Elegy to the world. Thus, the study reveals that folk songs of the tribal people depict their culture, day-to-day activities, tradition, life with the nature and characteristics of the people. Especially the oppari/ Elegy songs show how their emotions are very deep towards their people and this clearly shows the people’s love, affection and kindness towards their loved ones. They always wanted to stay together and live with nature and these songs help to know how they lived with nature. Their folk songs are a major tool to research to know their history and culture in depth. In this paper, I have translated the Oppari song in English because the message in this folk song is useful and informative to the world to know Tribes’s culture and love for their loved ones. So I took up the step to translate and spread the good information to all because English is a universal language. Now, these folk songs are extinction that become the art form that should be uplifted. I consider that this research will be a small step to uplift their culture to the world that can even be preserved as an Art for the next generation.
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